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B.M. Muponoea, ooxmopanm
JATHHA B TAJIII 1O TPUXOAY KAPJIA BEJIUKOI'O

Y cmammi pozznaoaromeca icmopuuni ymoeu ma pozeumox
DPOo3m06HOT ma nucemoeoi nimepamypuoi namunu ¢ I'anii 0o npuxoody
Kapna Benukozo. Mamepianom oocnioxcenna € meopu Ipuzopin
Typcovkozo, xponiku @peodezapa, 30ipxu Andxcyiicokux avo CaHcbKux
6UCT10618.

This article investigates historic conditions and development of
colloquial and written literary Latin in the province of Gallia before
emergence of Charles Magnus. Various works by Gregory of Tour,
chronicles by Fredegar, selection of quotations from Anjou or San.

PosmoBHa moBa IlizHboi Pumchkoi Immepii 3aramom 30eperia
JaTUHCBKY CTPYKTYpPY, @ HaliHHA PHUMCHKOI BIagd HE MPHU3BENO 0
OesrmocepenmHix  HOBamid. Y  HOBHX T'€PMaHCBKHX  KOPOJIIBCTBAX,
3aCHOBAaHMX Ha pyiHaxX KOJMIIHBOI iMmepii, BapBapchki KHA31 He
CTaBUJIMCS BOPOXKE IO PUMCHKOI KYJIBTYpH. BilpIIicTh 3 HUX MacHBHO
cnpuiiMana ii icHyBaHHS, iHIII X, K Benukuii @eonopik, HaBiTH CIIPHUSLIIN
PO3BUTKY OCBITM W HayKH. 3BHYAHO KpaiHH AyKe TMOCTPAXKIAIH Bij
HanasiB, 3aBOMOBHUKY rpadyBalid MiCcTa, CIIAIIOBAJIM 1X, BOMBAJIM JIFOJICH,
aje KOJM JIMXO MHHYJIO 1 MicTa OYJO BiIHOBIIEHO, JKUTTS PUMIISIH B
[iJIOMy TIpOJOBXKYBasiocs sk 1 panimme. Ilepemoxii, a ix Oyno Hebarato,
MYApO BiJHOBHIM OiNIbIIY YacTHHY CTapoi aJMiHICTPaTUBHOI CHUCTEMH,
PUMCBKHI HapOJ MPOJOBKYBAB JKUTH 32 CBOIMH 3aKOHAMH, TPAMaTHCTH 1
pPUTOPH TIPOAOBKYBAIHM HaBUYaTH (ITOBYATH) Ha MalmaHaxX MicT. BapBapu



4acTo MOYMHAIHM 3HAHOMHUTHCS 3 JTATHHCHKOI KYJNbTYPOIO, JTaTHHOI BOHU
KOPHUCTYBAITKCS K MOBOIO JIMILIOMATIi Ta 3aKOHOIaBCTBa ',

Opnnak, B pe3yibTaTi I[bOIO OCMOCY He 30eperyiacsi aHTHYHA
kynbrypa. Ha miBHOui ['amii, me yacTmHa BapBapchKOro HaceJeHHs Oyia
JIOCUTh 3HAYHOIO, (ppaHKM 30eperau CBOI HaMiOHABHI 3BHYKK 1 iX
ABTOPUTET Y MiJKOPEHOTro HaceleHHS OyB HACTUILKU BEIHMKHUM, IIIO BOHO
(HaceneHHs) Taku NPUHHAJIO MpaBO Ta iHCTUTYHii BapBapiB. JlaTuHsIHK
IIBUIKO 3alO3WYMIIM Y TIEPEMOXINB cloBa Taki, sk mundboro (y
JATUHCBKHUX TeKcTax mundiburdus), crapodp. mainbour, brunnia,
crapodp. broigne, gundfano, bp. gonfanon, baco, dp. bacon. 3naune
YHUCIIO 3aMo3UYeHb TAKOTO POAY CBIOUUTH MPO 3MIHY IyXy PUMISH Y
KOPOJIIBCTBI (PpaHKIB.

Y 507 poui (ppaHKH BHTICHHWIN TYTy3bKHX BECTTOTIB, Y 536 BOHHU
npuenHany OypryHacbke KOpomiBeTBo. ITicis boro BOHU MOIMPUIN CBiit
BIUIMB Ha Ti 4acTuHH ['amii, ski A0 mporo uacy BipHO 30epiramu CBiit
puMmcbkuii xapaktep. B Aksitanii, [IpoBanci, BypryHuii micbke >KUTTs
MPOOBXKYBAJIO ICHYBAaTH 1 MicTa HalMalld BUMTENIB A0 KIiHI V CT. i
HaBiTh Ti3HiIIe. Ayie 3a YaciB (paHKCHKOTO 3aBOIOBaHHS, €KOHOMidHA
CUTYyallii B MiCTaxX TMOTipIIMiacs, HOBI BHUKJIanadi HE MOTIH I[bOMY
3apaJiuTv, a MyHIIUIIaJbHA Biaja OyJia HEe B 3MO31 OIIaYyBaTH IMOCIYTH
rpaMatucTiB 4u puTopiB. OCKUIBKM IIKOIU OYyJNO 3aKpUTO, KIACHUYHY
(hinmomnorito BWUBYANK JIHINE B POAWHAX apHCTOKPATiB, 1 B TaKOMY
JKaTIOTITHOMY CTaHi I HayKa 3Haxonmujacs Maibke CTOMTTS. Y nOpyrii
nojoBuHi VII cT. cTapa mikineHa cuctemMa HOBHICTIO 3HUKIA. L cuctema
NOpOoAMJIa CyTO TpaMaTU4Hy 1 JITepaTypHy KyJbTypy. Uepes e aHTHYHA
IIKOJIa MOTJIa 3JIMCHIOBATH BEIWKWH KOHCEPBATHBHHWMA BIUIUB Ha
JIHTBICTUYHY eBOJtOIit0. [IIKkoau KIEepKiB Ta YEHIB, 10 OyIH €IHMHOIO
(hopMoOrO HaBYaHHSA TeTIep MEePEeCIIiTyBalld 30BCIM 1HIII U OLIbII 0OMexKeH1
(By3bKi) mimi. Kiepku i deHIl mparHy/nu MaTe JIOCTYII 0 CBATHX IHCAHb,
a JIJIs [IbOTO OYJIO IOCTaTHLO BMITH YHUTATH.

[Ticnst 3HUKHEHHS @aHTUYHOI IIKOJIM HIYOTO BXKE HE YIOBIIBHIOBAIIO
MoBHOI eBomtonii. PosmoBHa natuHa y ["anii mBuako tpanchopmyBanacs
y crapodpaHIy3pKy 1 CTaponmpoBaHCAIBLCHKY MOBY. CKIIACTH YSBIECHHS
Mpo 1ieil PO3BUTOK MOXKHA, MPOAHATI3yBABIIU EBHI JIHIBICTUYHI SBUIIA
PO3MOBHOI MOBH, 5IKi JOCHTb YaCTO 3yCTPidalInCs Y JJATHHCHKUX TEKCTaX.

Hampuknan, Bimomo, mo y I-if BigMmiHi dopMma portas BUTICHWIA
CTapuii HOMIHATUB portae y cTapodpaHIy3bKiil i cTaponmpoBaHCATBCHKIN
MOBax, [¢ B IHIIMX BiAMiHax 30eperiacs pi3HHULSA MK CyO €KTHHM i
HEenpsMUAM BimMiHKOM. TyT HeThcst po 3MiHY, SKa MPOCIiAKOBYBaNacs y



TekcTax OaraThoxX aBTOpiB. OIWH 3 TaKWX MPHUKIAIIB 3yCTPIYaEMO
Hanpukiani VI ct. y xam3i I'peryapa Typcwekoro (3 Typa) Vitpatr., 12,1
cohabitatores avescque illi erant, ane y Texkcrax VII cT. umcimo Takux
BUMAJKIB 30UTBIIMIOCA, & B KIHII CTONITTSA YyKJiagadi ‘“AHKYHCBHKHX
BUCJIOBIB” TIOBHICTIO BiAKMHYIIM KOJIMIIHE BXXWUBaHHS QopMmu portae. J{o
TOTrO X, I (hopMma 3HHMKIA y Aeskux Tekcrax VIII cT. 1 3 mporo moxkHa
3pOOHTH BHCHOBOK, IIO IS €BOIIOLIS 3aBepiimiacs 0am3pko 700 poky, y
BCSAKOMY pa3i y perioHax, 3BiIKH MMOXOIATH Ili TEKCTH.

PosrnsiHemo iHIMMI MPHUKIA] y Taly3i CHHTAaKCUCY. Y KIIACHYHUX
aBTOPIB MPUCBIHHUN TPUKMETHUK SuUs BIAHOCHUBCS JI0 MiMETa peUeHHs, B
AKOMY BiH 3HAaXOAMBCS, a 3a IMEBHUX YMOB [0 MiMeTa TOJIOBHOTO
PEUCHHS; B 1HIINX BUMAJKaX KOPUCTYBAJIMCSA BKa31BHUMH 3aliMEHHUKAMHU
eius, illius, eorum, illorum. OgHaK BXXe y KJIACHYHY €IIOXY MOXHa OYio
3yCTpPITH BHHATKH, a B OLIBII Mi3HIX TEKCTax BiIOyBaJUCsS YHCICHHI
HENOpO3yMiHHA 1 IuIyTanuHa. Aje mnoumHatouud 3 VI cr. B Tamii y
NUCBMOBHX TEKCTaX BHMAIBbOBYETHCS HOBa CHCTeMa. TakuM YHUHOM, Yy
JIOKYMEHTI Bizl 573 poky uuraemo uxor sua in libertate permaneat, “Aoro
JOpY’KMHA Ma€ JHULIUTUCS BiNbHOIO” 3aMiCTh JaTUHCHKOT KOHCTPYKLII uxor
eius 1 3 iHmoOro Ooky A. et P. cum uxoribus eorum, “A 1 11 31 cBoiMu
OpYKUHAMU~ 3aMiCTh cum suis uxoribus. Take BXUBaHHS Suus Ta eorum
abo illorum, sxke wmae QpaHIly3pke 1 TPOBAHCAILCHKE IOXOKCHHS,
MOMUPIOEThCST Y TekcTax VII cromiTra. 3aBepmmiacs [ €BOIOLIS
kaIroto “JKutts cBaroro bapa” mammcanoro mech y 700 pori. Toxi HOBa
CHUHTaKCH4YHa crcTeMa Oyia MOBHICTIO BIOPSAKOBaHaA 1 BijoOpakana cTaH
PO3MOBHOI MOBH.

Ili aBi 3MiHHK, cami o0 co01 MaJIo IMMOMITHI, IIKABIIATh HAC, OCKUIBKU
BOHU HE € OJMHMYHMMH BUIAJKAMH. IX KilbKiCTh € HACTiNLKM BEJHKOIO,
10, Y CYKYITHOCTI 3 1HIIMMU SIBUIIAMH, BOHH J03BOJISIFOTH 3pOOUTH IEBHI
BHCHOBKH IIIOJI0 XPOHOJIOTii pO3BHUTKY. Bce Bkasye Ha Te, mo 6mm3bko 700
POKY po3MoBHa MoBa B ["aiii 3MiHIIIa CBOIO CTPYKTYPY TaKUM YHHOM, IO
ii Manu O Ha3BaTH MIBHUJIIIE POMaHCHKOIO, aHiXk JTaTHHCHKOIO.

[Mounnatoun 3 VIII cT. 3ycTpivaroThest mimi  ¢pasm, 110
BiTOOpaXkaloTh CTaH PO3MOBHOI MOBH IIi€i €MOXH 1 JO3BOJISIOTH HaMm
Oe3nocepeIHbO MepeI0aYUTH BiIPI30K Yacy OXOIUICHUH II€H0 SBOJIOIIETO.
Takum ynHOM, HaBHiIA JIIOHCHKMI MaHYCKpUNOT 30€pir JaTHHCHKHUN CIHIB,
IO SIKOTO JTOJA€EThCs pedpeH, sikuii crmiBaB Hapon: Christi,resuveniad te de
mi peccatore'. Opdorpadis € HANOIOBUHY JaTHMHCHEKOIO, 3aMicTh Christe,
resubveniat te de me peccatore, a OT caMa KOHCTPYKLisl — POMaHCHKOIO
(bp. se ressuovenir de qch). Y naruni ynosamu Ha Christe, respise me



peccatorem. BunHo, mo ckpu0 3 TpyIOM HamucaB Ha MeprameHTi ¢pasy
HapOJHOI0 MOBOIO, BiH Hamarascs JIaTHHI3yBaTH opdorpadiro, ame maB
JUIIUTH CTPYKTYPY TaKOIO SIKOIO BOHA €.

binpmr  mikaBUMH € mapojiiiHi ciloBa, WO JIOJAIOTHCS  JI0O
MaHyckpunry “CaniyHuii 3aK0oH”, I¢ MOKHA MTPOYUTATH HACTYIHY (pazy:
ipsa cuppa frangant la tota, ad illo botiliaria frangant lo cabo, at illo
scanciono tollant lis potionis, 10 MOKHA TPaHCKPHOYBaTH JIATHHCHKUMH
(200 HamMIBIaTHHCHKUMU) CIIOBaMU: ipsam cupam frangant illlam totam,
ad illum butticularium frangant illum caput, ad illum scancionuum tollant
illas potiones “BOHM pO30MBAIOTH Yally, HaOpPHUIAIOTh BHUHOYEPIIIO i
BUNMBAIOTH yci Hamoi”. Tyr, MK IHIIMM, 3yCTpidaeThCsl O3HAYECHUI
aptukib la, lo, lis (Tob10 les<las), aHAMITUYHWUN NMAaTUB 1 POMAHCHKI
dbopmu cuppa, botigliario, cabo®.

CyyacHUKH HE MOTJIHM YCBIZJOMHUTH JIIHTBICTUUHY €BOJIOLIIO, B SIKil
BOHM HE Opalli y4acTh, 1 MpoaHami3yBaTH il Hachinku. Jluiie Ha movaTky
IX cr. Ha nmiBHOYI ["a1ii mo4vasy momivaTH, 10 Pi3HUII MIX IMMCbMOBOIO Ta
PO3MOBHOIO MOBOIO € HACTUJIBKM BEIHKOIO, IO IMHCBMOBY MOBY HE Mir
PO3YMITH TOH, XTO il HE BUBYAB.

VY 813 porui Ha 3HAMeHHTOMY TypchKOMY coOOpi OyIO BHpIIIEHO,
10 BCI EMUCKONM Y CBOIX KIIATBaxX JarOTh HEOOXIJHI HACTAHOBH JIIOJSM 1
0 BCl NEPeKIaJarTh Il KISATBU Ha rustica Romana lingua abo Ha
HIMEIIbKY MOBY, III00 BCi MOTJIN 3pO3yMITH, III0 BOHH rOBOPsATh. CaMme Tomi
BIIEpIIIC 3rajmajidl Tpo icHyBaHHS HoBoi MoBum y [lamii. Kimpka pokiB
noromy, y 842 pomi, “CrpacOyp3bki  KISATBH,  HamHCaHi
cTapo(paHIy3bK0I0 MOBOIO, BiAKPHIIN JIITEPaTypHY €10Xy HOBOT MOBH.

[Ticast Toro, AK MU PO3IJISIHYNH ICTOPHYHI YMOBH Ta PO3BUTOK
PO3MOBHOI MOBH, BapTO 3BEPHYTH yBary Ha IHCBMOBY JITepaTypHY
natuny B ["anii y naHuii nepio.

Camo co000I0, L0 TOCTYNOBMHM 3aHemaj 3arajbHOi KYJIbTYpH
BifmoOpasuBcst y Tekcrax. Ha mowarky VI cT. Takuii aBTOp, SIK CBSTHH
Ie3ap ApabChbKHU 11I€ BUCIOBIIOETHCS YIiTKOIO 1 SICHOIO JATHHOO. SIKIIO
MOBa HOro cyyacHMKa CBSITOro ApiTa BimeHChbKOro HaMm 3maBajnacs MEHII
MpuBaOIMBOIO, TO 1€ 4Yepe3 il PUTOPUYHY TEXHIKYy Ta BUTOHYEHHH 1
OUITHOMOBHUIM CTHJIb Takuil JOPOTMH CEpUIO0 iHTEIEKTyaliB Mi3HbOI
AntryHocti. Hanpukinnoi cromittss ['peryap Typcekuit y cBOili KHU31
“IcTopis hpaHKiB” MPOSBUB CBOIO OPHUTIHAILHICTE 1 TAJIAHT OIIOBiaYa, ajue
KO)KHa CTOpiHKa CBiJYWTH PO TOTIPIIEHHS 3HaHb TpamMaTuku. B Oymb-
SAKOMY pa3i JaThHa ['peryara € 4y10BOIO y HOPiBHSHHI 3 JATHHOIO XPOHIKH
Openerepa, 30ipok Amxyhcbkux a0o CaHCBKHX BHCIOBIB, MapKyibopa,



Hedencopa 3 Jliryxe Ta iHIIKUX aBTOPIB, SKi xunu aeck y 700 poui. Bugno
JApEMHO BOHHM Hamaraiucsi copMyiroBaTH CBOI JYMKH JIATHHOIO, X04a
npaBWIbHA MOBa BXKE JaBHO BHMIUIA 3 YXHTKY. 3yIMUHHMOCS, MI00
MIpoaHalli3yBaTH Pi3Hi €IEMEHTH bOTO JIIHTBICTUYHOTO BapBapCTBa.

JlatnHa 3a yaciB MepoBiHTIB 3a3Haja O0COOJHMBO BEITHKOTO BILIUBY
po3moBHOI MoBH. lleli BmMB MOXe MaTu MOIBiHE MOsSCHEHHS: abo
ABTOPU JIO3BOJISTM COO1 BXKUBAHHSI MMOBCSKJICHHOT TOBIpKH, a00, HABIIAKH,
HaMarajgucs YHUKaTH SIBUI] HapoAHOI MOBH. XapakTepHOIO Oyna
IUTyTaHWHA MK ae Ta e. llporsrom ©Oaratbox CTONITH AUQPTOHT
CIIPOIIYBABCS Y BUMOBI 1 uepe3 Ii¢ THIIOBUMH JUIS TEKCTIB CTalM CJIOBa
TUIY que Ta eternus 3aMicTh quae Ta aeternus. HaBiTb y HaliBaxxui yacu
MaJjH TIeBHE YSIBJICHHS, X04Ua ¥ Ty)Ke HEJiTKe, PO ICHyBaHHSI KOMOiHAIii
ae. B AmKyHCHKHX BHCIIOBaX, M0 MaTylOThCsA Kiamem VII cromiTrs,
MOYKHa 3YCTpITHU ClIOBa diae, aei, aemitto, prosequaere, quaem i T.1.; BOHU
€ CBOEPIHOIO PEaKIli€l0 Ha MOBCSIKICHHY BUMOBY 1 HEBIAJIOK CIPOOOIO
IUCATH KJIACHYHOK JaTuHOK0'. CKIaHUM TakokK Oyjlo IpaBHIIbHE
BXKMBaHHS TOJIOCHMX e Ta I. BiporigHo, cioBa menus Ta Se, IO
3YCTPIYarOThCS Y TOMY CAaMOMY TEKCTi 3aMiCTh minus Ta si, BIIOOPaXaroTh
IificHy BMMOBY; OHB. T€, II0 MM TOBOPWJIM BHIIE IIPO PO3BUTOK I>e 1
crapodp. se. Jlo Toro x, dhopmu crapodpaHiy3bkoi MOBH fis, fisl Ta li €
dhopmamu ciiB fici, ficit, Ta illi y HapoaHiii MOBI 3aMicTh KITacCHYHUX (HOpM
feci, fecit Ta ille. Ane viro 3amicTh vero € 6e3cyMHiBHO opdorpadidHOrO
NOMWIKOIO0. BaranHs Mix ae, e Ta i Bii4yTHE 30KpeMa y HENPABUIBHOMY
BXKMBAHHI 3aKiHYeHb, BHMOBA SKHX Iociaabunacs Ha miBHOoui [amil.
MoxHa HaBiTh OyJ0 3yCTpiTH, HANPUKIAL: sancti basileci 3amicTb sanctae
basilicae 1 vidi 3amicTsb vitae.

OcraHHI TPUKIAJ] JO03BOJISE TMOSCHUTH IHIIEC SBUIIE PO3MOBHOI
MOBU. Y HIH IHTEPBOKalbHI TJyXi CTalOTh [3BIHKMMH, HAIPUKIAL;
rota>roda>ctapodp. rode, roue; ripa>riba>dp. rive;
securum>seguro>crapodp. setir. Omxe Waetbes 1po  GopMHu
MOBCSAKJCHHOI TOBIPKM; B AHXYHCBKAX BHCIIOBaX YHUTaEMO prado,
nutrido, rabacis, proseuere, seuli 3aMicTb prato, nutrito, rapaces,
prosequere, saeculi. Ame aBTOp YW aBTOpPH POOMIIM BCE MOXKIIHBE, 00
YHUKHYTH Takux (opM; 3BiICH TimepypOaHi3Mu Taki, sk deli 1 coticis
3amicTh dedi 1 codices, paco 3aMicThb pago, 1 ducas 3amicTb duas.

Mu Bxe 3ramyBaid Mpo TMajaTamizariio ¢ Ta d mepen e 1a i (IuB. B
AMXKYHCBKUX BUCJIOBaX iesta=gesta, eieris=egeris, necliens=negligens,
cogiue=coniuge). Ha miBHoui lamii ¢ Ta g Ha mowatrky cjoBa
najatani3yBajucs HaBiTh Tepel a; AWB. campus>crapodp. champs,



gamba>jambe, ane corpus>corps. Tomli Tpeba BBakaTH, IO causa
CIOYaTKy cTana chausa (BUMOBISIACA SIK fSausa), a TOTIM chose. Jlns
XPOHOJIOTIT 1€l eBOMNIOMIT I[IKaBO 3a3HAYMTH, IO IPO CKOPOUYCHHS
(cpommieHHst) au 10 0 B AHXKY 3HAIIM IIe 32 YaciB yKIJIAJaHHS BUCIOBIB,
PO SAKi MH PO3MOBifaNy. TakuM YHMHOM, MOSCHIOIOTHCS HACTYITHI HAITUCH:
austes 3aMicTh hastis, austiliter 3amicth hostiliter 1 caus 3aMicTb quos
(BUMOBIISIOCS SIK cOs; TMB. condam Ta TinepypOaHi3M quoequalis y TOMy
CaMOMY TEKCTi).

bimpm Toro, Tpeba 3a3HAUMTH, IO CHPOIICHHS IOIBIHHHX
NPUTOJIOCHUX Y PO3MOBHINH MOBIi Jaio Taki clloBa, AK redere, nulatenus,
consignasit B AHXYICHKHX BUCJIOBaX 1 3 IHIIIOTO OOKY, Summus 3aMiCTh SUMUS.

€, 3BUYAHO, ¥ IiHINI TOMWJIKH, $IKi SBISIOTBCS PE3yIbTATOM
HEe3HAHHS JJATHHCHKOI IPaMaTHKH 1 HE3/1aTHOCTI aHaNlI3yBaTH MOBY. TakuMm
YMHOM, YaCTO € IIOMITHOIO TEHIEHIS [0 MEXaHIYHOI acCHUMUIAIIT
3aKkiH4eHb. Ha moyatky AHXYHCHKHUX BUCIIOBIB aBTOP XOTIB HAIKMCATH pro
largitate tua, ane 3aKkiHYCHHS IMEHHHMKA Ha -e¢ BIUIMHYJIO HA 3aKiHYCHHS
3aliMEeHHUKa, 10 BPEIITI Ao pro largitate tuae. B ToMy camomy TeKcTi
MOJIAIOTHCS 1HII MPUKIANW TakKi, AK casa cum curte circumcinste “mim 3
MIPOCTOPUM JIBOPOM”, in tuae iure=in tuo iure, annolus valentus=anulos
valentes.

Yum MeHm rMOOKUMH Oyiau 3HAHHS JITEPaTypHOi JATHHU, THM
OunmpIIOr0 Oyia 3aJeKHICTh Bil CTAJIMX BHUCJIOBIB, KOJH HaMaraaucs
BHpaXaTH CBOI TyMKH y NMHACHMOBIA (opmi. Y JaTHHCHKUX JOKYMEHTaX,
HaNpHUKIAA, YacTO 3yCTpidalucCs CIIOBa cum aquis aquarumve decursibus;
Oynyun He B 3MO3i mpoaHaui3yBaTH (PYHKLiIO 3aKiHYEHb, iX HPOCTO
3amaM’ITOByBaJIM. TakuM 4YMHOM, B AHXYWCBKHX BHCJIOBaxX aquarumve
decursibus BXHWBAETHCS B POJII MPSAMOTO JnoAatka: cido (=cedo) tibi de
rem paupertatis meae...pascuas, aquas aquarumvae descursibus. 1 Takux
MPUKIAAiB MOXXHAa HaBeCTH JOyxke Oarato. ScHo, m0 MexaHi4He
3anmucyBaHHsl (DaKTIiB (AK HANpUKIAJ, -ibus=-us) Hi JO 4OTrO0 HE MpPUBEJE.
€uHUIT BUCHOBOK, SIKUH MOXHA 3pOOUTH IOJO JKMBOI MOBH, II€ T€, IO
3aKiHYEHHS -ibus BUMIILIO 3 TIOBCAKIEHHOTO BXKHUTKY.

IlucekmoBa matmHa 3a 4YaciB MepoBiHTIB Oyma MITydHUM
YTBOPEHHSIM, JI¢ 3MIIlyBajJHCsl CIOTaAM NpO JITepaTypHy JIaTHHY, CTaii
BUCJIOBH, 1110 TEPEHIIIIM 3 iHIIUX €M0X, PUCH PO3MOBHOI MOBH, 3BOPOTHI
Hamcu abo rimepypOaHi3MHU 1 sSBHI TOMIJIKH. biaumspko 700 poky 11
JaTHHA CTajla 30BCIM XaoTWYHOIO. MoBa, ne vidi, caus, abis, diligo, haec
contra MOTJYM MaTH 3HAYCHHs Vitae, quos, habes, delego, econtra, ne se
MOTJIO O3HAYaTH Si, Sed, sit, ne myranucs a, ab ta ad, ne Gopmu murs Ta



mur, cy0’€eKTHUHM 1 HEeNMpAMUI BiAMIHOK OJHWHH TMAPaJUTMH PO3MOBHOI
MOBH, TEPEAABAINCS, K murus, muros adbo murum, muro, muru, mure,
muri 1 T.JI., Taka MOBa He Moria OyTH 3aco00M CIUIKYBaHHS B
ajMiHicTpamii abo y JKUTTI HEPKBH Ta B KYJIbTYPHOMY JKUTTI BEIIMKOTO
KopoxiBcTBa. byna HeoOximHa pedopma i TeopeTHUHO MOXHa Oyno O
BUOpaTy OJTHE 3 JIBOX HACTYIHUX PIllIEHb: YA CHCTEMATU3yBaTH PO3MOBHY
MOBY 1 CTBOPHUTH HOBY JITE€paTypHY MOBY, Yd TIOBEPHYTHCS IO aHTUYHOI
natuHu. [IpakTiyuHo, nepme pimeHHs 0yno HeMoxxnuBe. CTBOpEHHS HOBOT
IMCbMOBOI MOBHM BHUMarajio Ay>K€ BHCOKOI'O PiBHS 3arajibHOI KyJIBTYypH Ta
3IATHOCTI aHaJi3yBaTH JIHTBICTUYHY CHUTYalil0, Ha IO HIXTO He OyB
cnpoMoHUI. Haj muM HIXTO HE 3aMHCITIOBaBCS 1 Taka izes Oylia HaBiTh
mepeaJacHo0. ABTOPUTET AHTUYHOCTI OyB HEMOPYIIHUM, JaTHHa Oyia
€IMHOI0 MOBOIO €BPONEHCHKOI MuBLMI3aIii. €AMHUM 3acO00M TIiTHATH
3arajJbHUN piBeHb OyJO pO3MOYATH BUBUEHHS JIATHHCHKOI TpaMaTHKH i
JTepaTypH i peopraHi3yBaTy MIKOJIH.

3 cepeaunn VIII ct. moyanu nokmanatu 3yCHitb A peopMyBaHHS
ocBiTH. AMepukaHcbkuii BueHmid Mapio A. Ileit noBie, mo mnepm
pesynbTaTd 3’sBUIMCS BKe y jaumiomax Ilimima Koporkoro®. Bin
HOPIBHSIB MOBY JIBOX I'PYIl KOPOJIIBCBKUX TOKYMEHTIB: MEPLUINN JaTy€eThCS
700-717 pp., apyruii (Takoro x camoro oocsry, 1o i neprmii) — 750-
770 pp. YV nmepmidi rpymi & HaroJiomieHE HE 3MIHIOETHCS (JIMIIAETHCS
HeaMiHHUM) 202 pasu, a epenaerbes Jiteporo i 175 pazis. Y apyrii rpymi
upHu BIATIOBITHO CKIagaroTh 399 i 37 pa3iB, TOOTO MOYKHA BBa)KATH, IO
JOTPUMYBANKCS KIacHuHOi opdorpadii, He Oepyun o yBaru 37 BUMAIKiB.
V mepuiii rpymi qudToHT ae 3ycTpivaerbes 81 pas i 3MiHIOETBCS Ha e 90
pasiB, y npyriii untaemo ae 101 pa3, a e 3amicTh ae nmme 27 pasis.
3HauHe nokpamanHs ophorpadii MOKHA TAKOXK 3a3HAYUTH ¥ JJISL TPYIH
eo/eu. Eo 3amicTh ey (Hanmpukian, y cJOBi seo) 3ycTpidyaemo 26 pasiB y
JIOKYMEHTaX MOYaTKy CTOJITTS, TOMi SIK eu 30epiraerbesa 40 pasis. Y OinbIn
Mi3HIX TOKYMEHTaX eo 3yCTpivaeThes 3 pasu, eu 43 pasu.

M.Ileii mopiBHSIB TakoK [IBa OpPHWTIHAIBHI JOKYMEHTH 716 i
768 poky, 3 SKUX Jpyruid OyB YKIQJA€HWH 3a 3pa3KoM Tepmioro. Y
MEepIIOMy, HalpHUKIA[, MOXKHa TpountaTH ad aefectum, habyre,
pristetirunt, estipendiis, estabilitate, cnoBa, siKi y Ipyromy 3MIHHINCS Ha
ad effectum, habere, praestiterunt, stipendiis, stabilitate. B nepromy
JMIOKYMEHT1 3yCcTpidaeMo, MK 1HIIMM, Taki BUpasu SK de caduces rebus
presente secoli, impertemus, pars ipsius monastiriae, SKi OUTBIN Ti3HIN
cKkpuO 3aMiHUB Ha de caducis rebus praesentis saeculi, impertimur, pars
ipsius monasterii.



[Minin Kopotkuii, sikuit Bupic y Cen [leHi, e BiH OTpUMaB IEBHY
ocBiTy, OyB iHimiaropom pedopmu. Woro cuu Kapn Bemukwmii, sxwit
MIPUHATIIOB 710 BiIaau y 768 polli 3aBEpIINB OPTaHi3aliio K.
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Znus. MGH, PAC, 1V, c. 651: XCII; ’BuBY4eHHS NMTaHHS NApOAii [MB.
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D’Arco Silvio Avalle, Rivista di cultura classica e medioevale, VII, 1965 .—
C.29-30; “Formulaec Andecavenses Oyiam omyGiikoani 3eymepor B MGH,
Leg.sect., V. HaBeneni npuknaau aus. E. Slijper, De formularum Andecavensium
Latinitate disputatio, Amsterdam, 1906; *M.A.Pei, the Language of the Tight
Centuri Text in Northern France, New York, 1932. — C. 364-365.

O.1. Xom’ak, euxi.

ACTPAJIBHA MOJIEJIb CBITY B ACOIIIATUBHO-
OBPA3ZHOMY YKPAIHCBKOMY CJIOBI OCTAHHbOI
TPETUHU XX CT.

Y cmammi  ananizyromvca  ocobnueocmi - cemanmuko-
CMUNICMUYHO020 (YYHKUIOHYGAHHA C1106000paA3i6 Hebo, cOHYe, MICAUb AK
00’ckmie mponeiunoi eepoanizauii y Moeomeopuocmi
wicmoecamHuKis.

In this article the peculiarities of the semantic stylistic
Sfunctioning of the images the sky, the son, the moon are analised. This
images are considered to be the objects of tropeic verbalization in the
works of men of sixties.

OcobnuBe Micle y TBOpax yKpalHChKUX aBTOPIB-IIICTACCATHHUKIB
MOCIiTa€  KOCMOHIMIYHA JICKCHKA: CHUMBOJIIKA OOpa3HO-XYIA0XKHBOTO
BiTOOpaXkeHHST [IWCHOCTI, 30KpeMa MPHUPOJHUX peajiii, TOoB’s3aHa 3
SI3UYHUIBKAMU  BIPYBaAHHSIMH, 110 OYy/JIM TNEPIIMMH 3HAHHSIMH IPO
HaBKOJIMITHE cepepoBuiie. O0pa3He CIPUIHSTTS HEOSCHHUX Tijll OB’ s3aHE
3 iX (pi3MYHMMU BIIACTUBOCTSMHU — PO3TAlIyBaHHIM, 3MiHOIO dopmHu, a3,
3JIATHICTIO BHIIPOMIHYBATH CBITJIO Ta METaQPOPHYHHMHU OCOOIHBOCTIMU
CIIPUMHATTS 1X JIFOAUHOIO.

AKTyaJBHICTh TAHOTO JOCTI/DKEHHS BU3HAYAETHCS HEOOXiTHICTIO
KOMIUIEKCHOTO 1 CHCTEMHOTO aHajizy BepOaiizamii HaI[iOMOBHOTO
NPOCTOPY B YKpaiHCBKil Mpo3i ocTaHHBOI TpeTUHH XX CT.



